— LESSON 16 —
ELI 1L F

DAILY READINGS:

Monday: 1 Samuel 1:1-18
Tuesday: 1 Samuel 1:19-28
Wednesday: 1 Samuel 2:1-17
Thursday: 1 Samuel 2:18-36
Friday: 1 Samuel 3
Saturday: 1 Samuel 4
Sunday: 1 Kings 2:12-27

MEMORY VERSE: (1 Timothy 3:5 iz j % 21 &)

For if a man know not how to rule his own house, how shall he take care of the church of God?
ANEFTRREEHEHCHNR FHREBEHMNERGE ?

INTRODUCTION:

“Like priest, like people" is an expression which is familiar and true. Those responsible for the spiritual guidance of a people
influence, by their own actions and conduct, those in their charge. Very little is said in the book of Judges on the condition of the
priests during this period. This omission plus the general apostasy (i, a total desertion of or departure from one's religion, principles, party, cause,
etc.) of the people points out the lack of real spiritual leadership from the priesthood. Perhaps the passing of the high priest's office
from the family of Eleazar to that of Ithamar, both sons of Aaron, is additional evidence of some failure in the priesthood. God was
prepared to establish this office in Eli's family forever had he honored God in all things (1 Sam. 2:30).

1 Samuel 2:30
& H L bk

Wherefore the LORD God of Israel saith, | said indeed that thy house, and the house of thy father, should walk
before me for ever: but now the LORD saith, Be it far from me; for them that honour me | will honour, and they

that despise me shall be lightly esteemed.
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LESSON NOTES:

The Priesthood: Josephus tells us that Uzzigs wwas the last of the family of Eleazar to hold the position of high priest. It was
Eli, a descendant of Ithamar, rather than Zerahiahg s % sswho succeeded Uzzi (see | Chron. 6:6). Eleazar was the son of Aaron, the
first high priest appointed in Israel. As such, he, as well as the eldest son from his family in each generation, inherited the office of
high priest. Nadab##and Abihuz i =, the two eldest sons of Aaron and upon whom the office of high priest should have successively
fallen, were destroyed by their "strange fire"(see Lev. 10:1,2). So the high priest's position fell to Eleazaruszsand his sons.
Subsequently, it unexplainably shifted to Eli, a descendent of Ithamaruus (see 2 Samuel 8:17; 1 Chron. 24:3), the fourth son of Aaron
(see 1 Chron. 6:3).

1 Chronicles 6:6
EAE L

And Uzzi begat Zerahiah, and Zerahiah begat Meraioth,
Ve 4 VLA R PE AL AR OR AL Sy

Leviticus 10:1,2
F K &

'And Nadab and Abihu, the sons of Aaron, took either of them his censer, and put fire therein, and put incense
thereon, and offered strange fire before the LORD, which he commanded them not.

MR TFES WP SZECHNEE > & Lk & > £ 00 R % m AT Bk L FL K 2 HE R EE08 A 1 it
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2And there went out fire from the LORD, and devoured them, and they died before the LORD.
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2 Samuel 8:17
WMEHZLT

And Zadok the son of Ahitub, and Ahimelech the son of Abiathar, were the priests; and Seraiah was the scribe;
EH RN EFHE AR FR)ME LN R FEARE AN FRIERTIR ; BHRMBEESE ; (Under King David’s reign)

1 Chronicles 24:3
7 RE

And David distributed them, both Zadok of the sons of Eleazar, and Ahimelech of the sons of Ilthamar, according

to their offices in their service.
DL A 55 88T - B BEUE FD DA 85 BT T F nE A R B o (8] 2 OR R AT AT B S BB R -

1 Chronicles 6:3
7 RE

And the children of Amram; Aaron, and Moses, and Miriam. The sons also of Aaron; Nadab, and Abihu, Eleazar,
and Ithamar. 69 2 F RS fh - B > BALAKAR - SHOATE LS - S - MAEH - DUMmE -
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The priests ministered in the things of God on behalf of the people. They were the ones who offered the sacrifices for the
people. The high priest was the sole mediator between God and man. Yearly he entered the Holy of Holies alone to make atonement
for the sins of the people and to receive the tokens of God's forgiveness.

As a priest, Eli's personal conduct appears beyond reproach, though during his administration the priesthood fell to new
lows in immorality. Eli's failure rested in his permissive attitude towards his sons. His rebuke of their sins was so weak as to make no
impression (1 Sam. 2:24, 25). The submissive and meek response to God's judgment is evidence of the weakness of his character.
Failure to restrain his sons resulted in judgment upon his house (1 Sam. 3:13).

1 Samuel 2:24, 25 24Nay, my sons; for it is no good report that | hear: ye make the LORD's people to transgress.
it H o5 b WM > A ER | R REARNS o RPN E HIL T S

2|f one man sin against another, the judge shall judge him: but if a man sin against the LORD, who shall intreat
for him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay
them. \EGRA > HHATHE M NEGIRIMAE > HAE R ALY KIE 2 2800 i 178 & A B a8
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1 Samuel 3:13 For | have told him that | will judge his house for ever for the iniquity which he knoweth; because his sons made

S = o themselves vile, and he restrained them not.
LMok BRI R > HMMERTF(FE > BfFEEHE > ARSI -

Eli's Sons: Very little need be added to the Biblical account of Eli's sons. As priests they were greedy and self-centered,
seeking to serve themselves rather than the people of God. Abusing their position as priests, they served their own selfish ends.
True, the priests were entitled to eat and live off the offerings of the people. But Eli's sons abused this privilege and were unjust in
their treatment of the worshippers. They made themselves "fat" by taking from the people "the chiefest of all the offerings of the
people" (1 Sam. 2: 16, 29).

1 Samuel 2:16,29 | **And if any man said unto him, Let them not fail to burn the fat presently, and then take as much as thy soul

S = desireth; then he would answer him, Nay; but thou shalt give it me now: and if not, | will take it by force.
BRI NS - B > AABRIROTT I ERA - B AR - MRS ®R > FARMERSE -

PWherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which | have commanded in my habitation; and
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?
KA WBEREMNEY > KMAMBE ? EERMNE FAREER  BRRUBIMMEFIEYE
CIE ?

Because of the sons of Eli, men came to abhor the offering of the Lord. Sacrifices and offerings should be a pleasant
experience and brought with joy and peace. It should not be a burden. Woe unto those ministers who make the service of God an
awful burden of heaviness and drive people away from worship. In addition, the immorality of the sons of Eli became a byword¢#) in
Israel, Committing gross immorality before the Lord was an example which made the Lord's people to transgress. No doubt they
used the sons' behavior as an excuse for their own immorality (1 Sam. 2:23, 24).

1 Samuel 2:23, 24 | ®And he said unto them, Why do ye such things? for | hear of your evil dealings by all this people.
it H o5 b itk ¥ M 57 0 IR AT IE R R EIE P IR E R A A R AR T -

24Nay, my sons; for it is no good report that | hear: ye make the LORD's people to transgress.
WHW > A ER | RERMGRMNEEARY > MMERHENE I T S -

Eli's house was to be judged for the iniquity which he knew and failed to restrain (3:13). Cut off from the priesthood (2:33),
it was prophesied that those of Eli's house would one day beg to be priests that they might have a morsel of bread (v. 36). The
fulfillment was accomplished in two stages. First, Eli's sons were slain in battle when they foolishly tried to invoke the presence of
the ark of the covenant as a "good luck" charm (4:3).Then many years later, a descendant of Eli'ss abiatharzi 11z rSUpported the wrong
man (adonijahzi % 12 #) in @ political struggle and was cut off from the priesthood (1 Kings 2:27).

1 Samuel 3:13 For | have told him that | will judge his house for ever for the iniquity which he knoweth; because his sons made
it H o5 b themselves vile, and he restrained them not.
Ty ERMOKERESIEMAE > N ENF/FEE - BEAHE - AR 2R -
1 Samuel 2:33 And the man of thine, whom I shall not cut off from mine altar, shall be to consume thine eyes, and to grieve
S = o thine heart: and all the increase of thine house shall die in the flower of their age.
KO ARBIEARERETAA S BRBANERIREZE - O EG - REPRAEN AT P E -
1 Samuel 2:36 And it shall come to pass, that every one that is left in thine house shall come and crouch to him for a piece of
S = o silver and a morsel of bread, and shall say, Put me, | pray thee, into one of the priests' offices, that | may eat a
piece of bread.
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1 Samuel 4:3 And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten us

it H o5 b to day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when
it cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.

HEEREE - DESRRESR IS FES B R 5 3R AM ME IR A = A AT YE 2 M R 40 K HE R EE 69 £ 1
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1 Kings 2:27 #So Solomon thrust out Abiathar from being priest unto the LORD; that he might fulfil the word of the LORD,

5l EE £ which he spake concerning the house of Eli in Shiloh.
Mt ERaitbaif > FHFMEMMENKE - B FREBTAELRERUFFIHRNE -

THE LESSONS:

It is plain that Eli's failure to adequately correct and restrain his sons was viewed by God as a failure to honor Him. In other
words, he put his sons' wills and desires before the Lord's. By giving place to their own way and not enforcing God's will he
dishonored God. He honored his sons before he honored God (1 Sam. 2:29). As is so often the case, the Lord's words of judgment
held out an offer of blessing as well as a curse. God promises to honor those who honor Him while promising to "lightly esteem"
those who despise Him, Honoring God and putting Him first in all things of life is as important to a child as to a father (see Matt.
6:33).

1 Samuel 2:29 Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which | have commanded in my habitation; and

S = honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?
AW EREMNEY > KMAMBE ? EERNE FAREER  KRRUBIMMEFIZYE
CIE ?

Matthew 6:33 But seek ye first the kingdom of God, and his righteousness; and all these things shall be added unto you.

R R E R B KM Ay B A Ay 5% > B R EMEMG IR T -

In Eli's case, it was a failure in the very calling that was his as a priest. His job was to draw people's attention to the Lord by
his own example of putting God first in all things and honoring Him. Since he did not honor God above all things, how could the
people be expected to do any better? Priests and ministers of God set the standard of godliness by their own example. Likewise, this
is true of all Christians. As the "lights of the world set on a hill," (Matthew 5:14-16) it is our example the world watches and from
which it derives standards of supposed righteousness and holiness. We can never expect the world's standard to be any higher than
ours. Each of usis a "priest" in God's kingdom, and we should look to ourselves and examine the example we set.

Many people are pronesia, as Eli's sons were, to do "something religious" in a moment of difficulty, hoping that it will
cause God to be favorably disposed toward them. This is a normal reaction of human nature, one which shows the shallowness and
depravity of our hearts. It is not the "ark" of God that we should rely on but the God of the ark. The Israelites were well aware from
their own history of how God repeatedly responded to their calls for help despite their own failure. And He is ever willing to aid us
and deliver us if we call on Him. But to rely on a fetishimagical object) %15, Symbol, procedure, or ceremony in place of seeking Him directly
will not result in anything helpful. It is God, first and always, who must be honored and sought for a triumphant life.

Matthew 5:14-16 | “*Ye are the light of the world. A city that is set on an hill cannot be hid.
B R EE M2 LA - EEL LR AEREEA -

BNeither do men light a candle, and put it under a bushel, but on a candlestick; and it giveth light unto all that

are in the house.
ANEEE > ARE}IET  BEREEEZ L SEEZ KW A -

8 et your light so shine before men, that they may see your good works, and glorify your Father which is in

heaven.
M EtEEEREEARN  UWHMERERMNEST S  EHEEERSIHEMAER EHXL -




Eli AR (Judges 40 years)

Hophni @# 8 Phinehas EEm

Ahitub TE&ZR (F) Ichabod LA{E (38)

*Ahiah ’Ahimelech
CHE ] DEKRY
(Under King Saul) (Under King Saul)
*Abiathar
TRLEEEA

(Under King David)
(was thrust out by King Solomon)

“Ahimelech | Jonathan
THxy | U EH

(Under King David
& King Solomon)

‘Ahiah THE Serve King Saul during his early reign
;Si;fgg'é“i?' And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD's priest in Shiloh,

wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
CEREEERARNAFERE , FEURS. (EHFRILUENTT , FRBRHRET , URNERTF. ARREERBERNE
MRF, )HNEEELET , BEAITHE,

1 Samuel 14:18-19
BEBEREE

BAnd Saul said unto Ahiah, Bring hither the ark of God. For the ark of God was at that time with the children of
Israel. AR 0  FHAYLYMEAE DL 5] ATRHE - fREE ST/ o 8 ¢ IR M AV &MEE T 5k -

®And it came to pass, while Saul talked unto the priest, that the noise that was in the host of the Philistines

went on and increased: and Saul said unto the priest, Withdraw thine hand.
WHIEHE A RENERE  FR LB PR EERERT  RENHNEEN  FFEE |

1 Samuel 14:35-36

*And Saul built an altar unto the LORD: the same was the first altar that he built unto the LORD.

mERLE IR R S RIGE SR T - B M - 3B R W) K b HD R EE SR A
**And Saul said, Let us go down after the Philistines by night, and spoil them until the morning light, and let us
not leave a man of them. And they said, Do whatsoever seemeth good unto thee. Then said the priest, Let us
draw near hither (here) unto God.
WEaNR M AOERETEZBEIFEMN LN BEMEM  EF Xz FHMM—A - FRE®R P RE
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*Ahimelech | Serve King Saul during his later reign

DAKE (—1H)

;Sigfgig'ﬁlil@ “Then came David to Nob to Ahimelech the priest: and Ahimelech was afraid at the meeting of David, and said

unto him, Why art thou alone, and no man with thee?
R E] T A £ 5] 58 A5 ok 8 A0 1 > 55 Ay R B BRER b R G B > REAhER IR A E B E KR > 2F AR
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And David said unto Ahimelech the priest, The king hath commanded me a business, and hath said unto me,
Let no man know any thing of the business whereabout | send thee, and what | have commanded thee: and |
have appointed my servants to such and such a place.

REEIEREm AR ERINKR—(FFEH  REBRBRIMNEFSE > FEMELAME - HHEKRCIKE
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>Now therefore what is under thine hand? give me five loaves of bread in mine hand, or what there is present.
WIEMRFTITAERE? KRG R A EEFZRENEY -

*And the priest answered David, and said, There is no common bread under mine hand, but there is hallowed
bread; if the young men have kept themselves at least from women.

KEHRER  RFTRESFENG > AEEG HV0FANREREHE AL W L& -

>And David answered the priest, and said unto him, Of a truth women have been kept from us about these
three days, since | came out, and the vessels of the young men are holy, and the bread is in a manner common,
yea, though it were sanctified this day in the vessel.

REHREER  BEELAE=ZHRMEZERLRE A FRE KRR > BEFETHE > VFEANSLEZRF
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®So the priest gave him hallowed bread: for there was no bread there but the shewbread, that was taken from
before the LORD, to put hot bread in the day when it was taken away.

KE M EEGGM 0 RNAEEAEIZAE S > JA EREeF > & 00 R m AT R ey B et -

"Now a certain man of the servants of Saul was there that day, detained (keep waiting) before the LORD; and his

name was Doeg, an Edomite, the chiefest of the herdmen that belonged to Saul.
(BEHARGZEN —EEFHERMERA - LH2UFE - BURA > FRENEIKE )

8And David said unto Ahimelech, And is there not here under thine hand spear or sword? for | have neither
brought my sword nor my weapons with me, because the king's business required haste.

KEHEA KSR - RFTERBEINAEAE R AENEES > B RBRERETLER -

°And the priest said, The sword of Goliath the Philistine, whom thou slewest in the valley of Elah, behold, it is
here wrapped in a cloth behind the ephod: if thou wilt take that, take it: for there is no other save that here. And

David said, There is none like that; give it me.
LHR REMI IR L ARFGENA T EE® > HAEMAT  RELBERE > MERITUEEL B
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?*And the Pharisees said unto him, Behold, why do they on the sabbath day that which is not lawful?
AR ANEHCERER - B MR L S H R E SR AR e ?

»And he (Jesus) said unto them, Have ye never read what David did, when he had need, and was an hungred,

he, and they that were with him?
IS iR S Ml 150 0 &8 B FE RO A G Z W8 2 BT ey s - IR A W\ 2

%How he went into the house of God in the days of Abiathar the high priest, and did eat the shewbread, which is
not lawful to eat but for the priests, and gave also to them which were with him?

& SR EE R M F R & B RV > BETEE T MM E > 12 T s et - NEMREMAT Az - S8tk T £ 5 M4
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?And he said unto them, The sabbath was made for man, and not man for the sabbath:
NEMAMER - R HEBAKIIN > AARZHZEHEKILH

1 Samuel 22:9-19
BEEE L

*Then answered Doeg the Edomite, which was set over the servants of Saul, and said, | saw the son of Jesse
coming to Nob, to Ahimelech the son of Ahitub.

LR A S i E BN E S > B MY ERWAEAN R T2 TH0 > 56805 755 KEB
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And he enquired of the LORD for him, and gave him victuals, and gave him the sword of Goliath the Philistine.
SEA R B R MK R AR AT EE - XA e - W4 MR IEF L ARFIEE/RYTT -

"Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that

were in Nob: and they came all of them to the king.
ERITHABREEAENTE FUEARPAMIENER > REEMBOOLKEEHE TR MAIHRKEE -

2And Saul said, Hear now, thou son of Ahitub. And he answered, Here | am, my lord.
THEEER AR T > HIEROE ! A ER  FW o RAESZH -

BAnd Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given
him bread, and a sword, and hast enquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at
this day?

MR - R AEEHEIENE FEEER > BafJet Xkl o MmlRkFEER - B
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“Then Ahimelech answered the king, and said, And who is so faithful among all thy servants as David, which is
the king's son in law, and goeth at thy bidding, and is honourable in thine house?

GAECKEIEIE LR ENWEEFEH#HERBEILOE " MEENLE  XE2EN2H  THEELTRPZESH
HY -

*Did | then begin to enquire of God for him? be it far from me: let not the king impute any thing unto his

servant, nor to all the house of my father: for thy servant knew nothing of all this, less or more.
KERBMESHA B KE WREREAZER ! EAEHREFERAIBLCNER S BEREE > Wm0 #
AN#ARHE -

®And the king said, Thou shalt surely die, Ahimelech, thou, and all thy father's house.
FER o mEACKREN W > RAIRC I 2R EZIER |

YAnd the king said unto the footmen that stood about him, Turn, and slay the priests of the LORD: because
their hand also is with David, and because they knew when he fled, and did not shew it to me. But the servants
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of the king would not put forth their hand to fall upon the priests of the LORD.
EMG AR AR RMERTMENREE S REMMEN RS  NAEREHIE  KE2ASE
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¥And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell

upon the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear a linen ephod.
Ewf L IMERKERE | URASGRERES > FHETFEHMAABEN/ATHA

®And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and

sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
NRAJEEEHM AN B - %E - 29000 > 4 - F - BEAE)

*Abiathar 25 254t

Fled to David after his whole household were slain

1 Samuel 22:20-23
BEBEREE

®And one of the sons of Ahimelech the son of Ahitub, named Abiathar, escaped, and fled after David.
SRR FREA KA — @R > ANsEth e o BB R AR -

2And Abiathar shewed David that Saul had slain the LORD's priests.

SRR R IR A AR M E RS E S RE -

2And David said unto Abiathar, | knew it that day, when Doeg the Edomite was there, that he would surely tell
Saul: | have occasioned (to cause or lead to something) the death of all the persons of thy father's house.

AEH LR c WHREUEAZSEENE > M Et L ERFFE - RN EFES > FE2REOLEHE -

B Abide thou with me, fear not: for he that seeketh my life seeketh thy life: but with me thou shalt be in
safeguard. IR Al UE AR EE A EEH - AASERGNURESRENG  fERSEATHEESE -

1 Samuel 23:1-6
BEEE L

KeilahZ: & fir

Then they told David, saying, Behold, the Philistines fight against Keilah, and they rob the threshingfloors.
BANEFARESR R ALBREFN - BEXRY -

*Therefore David enquired of the LORD, saying, Shall | go and smite these Philistines? And the LORD said unto
David, Go, and smite the Philistines, and save Keilah.

Fr LK @K R ES AD #2530 0 I E AT WL IE A £ A o] DASR mf DL 2 BB A0 2 8 Kt - IR ol AE T IERI 4 A
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3And David's men said unto him, Behold, we be afraid here in Judah: how much more then if we come to Keilah

against the armies of the Philistines?
PR EE R B ay AN Bt s © MR R S M B o (] AR A AL R AT IR A ARV E R TE ?

*Then David enquired of the LORD yet again. And the LORD answered him and said, Arise, go down to Keilah;
for I will deliver the Philistines into thine hand.
RECKBE M AME - BAMEEZER - REF NEFIE > ROKIFFA L AZIERFHE -

>So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote

them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
RAEFIRBEMO N EREFNE > BIER L AT > RARMMM > XEEM MR - B8 RERTE
PR ER -

®And it came to pass, when Abiathar the son of Ahimelech fled to David to Keilah, that he came down with an

ephod in his hand.
SRR B EY S Faith i Ak B R FH R R AV - FEEF UG -

1 Samuel 30:1-8
BEBEREE

Ziklag ¥t & fir

'And it came to pass, when David and his men were come to Ziklag on the third day, that the Amalekites had
invaded the south, and Ziklag, and smitten Ziklag, and burned it with fire;

B=EH KREAMEBEEMI AR THREN - SBNACKEERM > R ER > FHKERE

And had taken the women captives, that were therein: they slew not any, either great or small, but carried
them away, and went on their way.

BTHANEZMEROR/NADO AIEEK—ME HHEZET -

350 David and his men came to the city, and, behold, it was burned with fire; and their wives, and their sons,

and their daughters, were taken captives.
REMEREMA AR TR > AR OB MM EF R LW EEET -

*Then David and the people that were with him lifted up their voice and wept, until they had no more power to
weep. K # TR BE A Y AR E KRR - HRERART -

>And David's two wives were taken captives, Ahinoam the Jezreelitess, and Abigail the wife of Nabal the
Carmelite. A @ i W (8 IS5 A GE R A E B S\ WM B A Tib  thlmiT -
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®And David was greatly distressed; for the people spake of stoning him, because the soul of all the people was
grieved, every man for his sons and for his daughters: but David encouraged himself in the LORD his God.
AREERESZ RAEANBEBCH R LG > 8 0 EHAETEAM - KAl &S A E -y o 08 e
o

’And David said to Abiathar the priest, Ahimelech's son, | pray thee, bring me hither the ephod. And Abiathar
brought thither the ephod to David.

REHEARREK R TR T EELEMER - SFIRE LB S 2B - LM IR G 2R R EEAT -

8And David enquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he

answered him, Pursue: for thou shalt surely overtake them, and without fail recover all.
KAERBEIEAEER © REERE > BES BN LR 2 PR © fReflE > HBEEE > #RKEHE R -

2 Samuel 15:24-29;
35-36; 17:15
BEBERE T

Absalom’s

Rebellion
DR BNER

And lo Zadok also, and all the Levites were with him, bearing the ark of the covenant of God: and they set

down the ark of God; and Abiathar went up, until all the people had done passing out of the city.
WG MOEOA R A —FERT - B AQSERT - sithaif B EFERREWE S RBE L -

»And the king said unto Zadok, Carry back the ark of God into the city: if | shall find favour in the eyes of the

LORD, he will bring me again, and shew me both it, and his habitation:
FEBOER - R WHSEEEKE REFENMERAMER - MAERER > HFREROEMDMEFRT -

B4t if he thus say, | have no delight in thee; behold, here am |, let him do to me as seemeth good unto him.
fE M RAZRE S BN REEE > BHEMEACHWEEFK !

The king said also unto Zadok the priest, Art not thou a seer? return into the city in peace, and your two sons

with you, Ahimaaz thy son, and Jonathan the son of Abiathar.
T NHE BB IR 2 R 2 IR W LU AR B R B 8 A B T RO 5 Bb R M 69 5 - 49 2 FLER Wl DL
REE -

28See, I will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify (confirm truth) me.
REBTOEONEEMRMBEETRE -

»7adok therefore and Abiathar carried the ark of God again to Jerusalem: and they tarried there.
TP 2 R RO RE B SR M RF Y SRR 46 (B ED BSOS o MMk R A -

/* King David’s instruction to Hushai the Archite =iz A 55 */

3And hast thou not there with thee Zadok and Abiathar the priests? therefore it shall be, that what thing

soever thou shalt hear out of the king's house, thou shalt tell it to Zadok and Abiathar the priests.
KEWB Mt SR MAAEREE? (RAEEEMEREY > RESHEERME MGt -

36Behold, they have there with them their two sons, Ahimaaz Zadok's son, and Jonathan Abiathar's son; and by
them ye shall send unto me every thing that ye can hear.
WENR FiiAEE > b R FOEE - WEENRME - R MArEEANTTMUEE Z ARFERK -

YBThen said Hushai unto Zadok and to Abiathar the priests, Thus and thus did Ahithophel counsel Absalom

and the elders of Israel; and thus and thus have | counselled.
FEEZEHBMELEMER  SFXHBMOEMDEINEERMENETE B OO > B AT E N
WA -

2 Samuel 19:11
BEEE T

King David’s
Return

And king David sent to Zadok and to Abiathar the priests, saying, Speak unto the elders of Judah, saying, Why
are ye the last to bring the king back to his house? seeing the speech of all Israel is come to the king, even to his

house.
KREEEANEZRLEWMBANGILEM > R MMERBEAEZSR - LB R ACDEKAEEEF L ME
2o RMeEEEEEMMBEIEE ?

2 Samuel 20:23-26
BEEE T

King Davis’s
Cabinet after
Absalom’s Crisis

« Joab was over all the host of Israel 47 {F L t& %1 4 & 9 7T Al

« Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder 5 75 #: 1y 54 F &I 0 EE R B

o Zadok and Abiathar were the priests # & 1 55 bk 55 i {F 28 5] &

« Sheva was scribe 7 jE fE & &

« Benaiah the son of Jehoiada was over both the Cherethites and over the Pelethites mmm e 7t s e o
« Adoram was over the tributev 25 % 1 22 % g % i A

« Ira also the Jairite was a chief ruler about David HE ¥ A DL fir 7E K % (1 52 #H

1Kings 1:7; 2:26-27
EL L

Adonijah Crisis
CEEAEYI

And he conferred with Joab the son of Zeruiah, and with Abiathar the priest: and they following Adonijah
helped him.

DHEMEEERN R TOM > MKS b — ASEEM - Hihi -




*And unto Abiathar the priest said the king (Solomon), Get thee to Anathoth, unto thine own fields; for thou
art worthy of death: but | will not at this time put thee to death, because thou barest the ark of the LORD God

before David my father, and because thou hast been afflicted in all wherein my father was afflicted.
FHEE LM  REGEEREEHCHEHI AR | IRAZZIEN > B K IRTE I SCH K% | AT i 8 F 1
FMENOME > NHERCERZ—UVEE > IURSHANBEREE -

2755 Solomon thrust out Abiathar from being priest unto the LORD; that he might fulfil the word of the LORD,

which he spake concerning the house of Eli in Shiloh.
FregEfMst EhRanbthaifh - AFFMAFHSAIEERN RS - B EFEBITAELE SERUFA RN -

*Ahimelech I Serve both King David and King Solomon

DmAEKE (=)

2 Samuel 8:15-17 And David reigned over all Israel; and David executed judgment and justice unto all his people.

mEEET REFELBIHFEAGE  LHARREATH -

King Davis’s e Joab the son of Zeruiah was over the host % % J (19 53 F % #1 {E 7T B

Cabinet in the « Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder =5 % /Y 58 T 40 EER B

beginning ¢ Zadok the son of Ahitub, and Ahimelech the son of Abiathar, were the priests wszmsrasnsspsnrsarnrase

o Seraiah was the scribe i 7 ¥ {F & 3¢
« Benaiah the son of Jehoiada was over both the Cherethites and the Pelethites s m x 5 b g e 5 8 2 182 A 50 e R A
* David's sons were chief rulers & & iy & 7 & /£ 58 #h




SUMM ARY : King’s David’s Cabinet x #E#rIr9E

2 Samuel 8:15-17
BEEE T

In the beginning

And David reigned over all Israel; and David executed judgment and justice unto all his people.
RKEEMLBIIRANE » N mRREATE -

e Joab the son of Zeruiah was over the host & & J (19 5& F £ #1 /E 5T B

« Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder =5 7 1y 54 F &I 0 3 EE R B

¢ Zadok the son of Ahitub, and Ahimelech the son of Abiathar, were the priests zs=unraansesrnsnrsarnesz s

« Seraiah was the scribe 75 %% f {F & 3¢

« Benaiah the son of Jehoiada was over both the Cherethites and the Pelethites i m i 51 7 1 2 fie g 8 58 7058 Afo b 7152 A
* David's sons were chief rulers & # 19 5. F &5 {E 48 #h

2 Samuel 20:23-26
BEEE T

After Absalom’s
Crisis

« Joab was over all the host of Israel 4§ £ L 1 %1 4 B ) ¢ Aif

« Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder 5 75 #: 1y 54 F &I 0 EE R B

e Zadok and Abiathar were the priests f§ & #0155 L1 55 {tt {E 48 5] &

« Sheva was scribe A fE £ 5

« Benaiah the son of Jehoiada was over both the Cherethites and over the Pelethites m e 7t s e e i o
o Adoram was over the tributev 53 % ff & & Ik &5 09 A

« Ira also the Jairite was a chief ruler about David B T A DL I 7€ A #5 1 =2 #H

SUMM ARY : King’s Solomon’s Cabinet £y

1 Kings 2:35; 4:4
BEBRELT

In the beginning

« Joab was over all the host of Israel 4§ £ L 1 %1 4 5 ) ¢ Al

« Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder 5 #5 @ 1y 51 F &Y EEE E

o Zadok and Abiathar were the priests # & 1 55 bk 58 fif {F 28 5] &

« Sheva was scribe A fE £ 5

« Benaiah the son of Jehoiada was over both the Cherethites and over the Pelethites s « s v 1o s sz s omepe o
« Adoram was over the tributev 25 % 1 22 % g % i A

« Ira also the Jairite was a chief ruler about David HE T A DL i1 7€ & #5 1 =2 #H




Monday: 1 Samuel 1:1-18 # & E &£

'Now there was a certain man of Ramathaimzophim, of mount Ephraim, and his name was Elkanah E{ %] i1 &, the son of Jeroham,

the son of Elihu, the son of Tohu, the son of Zuph, an Ephrathite:
DIE#E LM HIER —EUEEAN > ZUDFMNE EHEENZG BFEFNYH UAFEN&HT WEENRTF -

2And he had two wives; the name of the one was Hannah 1 £, and the name of the other Peninnah #i Jg £&: and Peninnah had

children, but Hannah had no children.
EWMESE : —%EE > —HMEE  -WMEEAR L BELAHRL -

*And this man went up out of his city yearly to worship and to sacrifice unto the LORD of hosts in Shiloh. And the two sons of Eli %,
Hophni f # J& and Phinehas 3k |2 &, the priests of the LORD, were there.
BAFGERAR LERE  WAEZEEEZNME S ETNEBFUAMNOWER FMHERE - FEWBENMENLH -

*And when the time was that Elkanah offered, he gave to Peninnah his wife, and to all her sons and her daughters, portions:
DFmMmZEEEMENH T BFERNITGEMHMNEMEZNMEZMAEN K XL

>But unto Hannah he gave a worthy portion; for he loved Hannah: but the LORD had shut up her womb.
ERENANZE S BEHAMERE  RERIMMERFERBEELEE -

®And her adversary also provoked her sore, for to make her fret, because the LORD had shut up her womb.
MEZRIMBMELREREELEST > RIEMNEHE > KKK M ZEMER -

’And as he did so year by year, when she went up to the house of the LORD, so she provoked her; therefore she wept, and did not
eat BF EH MM EBRIERE DA METLESTE B E MEEMEHE M - LB MR AIZHE -

#Then said Elkanah her husband to her, Hannah, why weepest thou? and why eatest thou not? and why is thy heart grieved? am not

| better to thee than ten sons?
SR DA M ZEE MR - B > RAMRT > RIZ8 > DERBME? ARALHERLFEFE?

%So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after they had drunk. Now Eli the priest sat upon a seat by a post of the
temple of the LORD.
MMAERBEIZGET » BERIELEK - KEUFERMNERVMESE  REEBCSWMT L -

And she was in bitterness of soul, and prayed unto the LORD, and wept sore.
mELERE o BLE R SR 0 T R AR FDEE

"And she vowed a vow, and said, O LORD of hosts, if thou wilt indeed look on the affliction of thine handmaid, and remember me,
and not forget thine handmaid, but wilt give unto thine handmaid a man child, then | will give him unto the LORD all the days of his
life, and there shall no razor come upon his head.

I BEZZIMMEN  REEBHELANEE  E3ATHL  BHER-ERELF KL EMWEEHEHETME - FH
BB ) At By BH -

2And it came to pass, as she continued praying before the LORD, that Eli marked her mouth.
WEAAMME@DA AN EHTE > UM EBEEMYE -

BNow Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard: therefore Eli thought she had been drunken.
(FEEBZELFRE > HEHBEE A0 ET > HIEDLAABMEET - )
“And Eli said unto her, How long wilt thou be drunken? put away thy wine from thee.

LA (557 - (R 22 B ) & B R 7 (R A HE B e O -

“And Hannah answered and said, No, my lord, | am a woman of a sorrowful spirit: | have drunk neither wine nor strong drink, but

have poured out my soul before the LORD.
BEEER  EW > FA2ER - KEBOERETHNGE A BB BB LA - (2 1E B I EE & AT E O E -

'®Count not thine handmaid for a daughter of Belial: for out of the abundance of my complaint and grief have | spoken hitherto.
FEBBLEFAELEN LT - WABE AR - REKRZ - iU KRIOS -

Then Eli answered and said, Go in peace: and the God of Israel grant thee thy petition that thou hast asked of him.

PUFIER © R W] DASE S 22 Z2 3 Bl 5 o B DL & 50 RY i o B R 1a) il BT SR AY !

*And she said, Let thine handmaid find grace in thy sight. So the woman went her way, and did eat, and her countenance was no

more sad.
e BEELERBERER NEFAEEZHR HLELEATERET -
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Tuesday: 1 Samuel 1:19-28 # 8 B &£ k

And they rose up in the morning early, and worshipped before the LORD, and returned, and came to their house to Ramah: and
Elkanah knew Hannah his wife; and the LORD remembered her.
REFBR > MMk > FEHRAMERARFE > B - 8 TRE > DFNMERNFSEERE > IBAOERSBEE

\Wherefore it came to pass, when the time was come about after Hannah had conceived, that she bare a son, and called his name
Samuel, saying, Because | have asked him of the LORD.
e HEWE - £ 7 —WEF > SGMERUMEE > R E2REIMAENE KK -

ZAnd the man Elkanah, and all his house, went up to offer unto the LORD the yearly sacrifice, and his vow.
DAImERf 2R LrgEEs > HEMMAERES > WWEMRTFNRE -

2Bt Hannah went not up; for she said unto her husband, / will not go up until the child be weaned, and then | will bring him, that he
may appear before the LORD, and there abide for ever.
BEAEHE LE - BXURSE  ERFEH T RESFM EEHEMANE > FMx el -

ZAnd Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the LORD establish his

word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
SR DAAI N ZER - BB EITERE | TLERTFE 79 - HEMAMEERMOSE R AEREAER T HEIE 179

%And when she had weaned him, she took him up with her, with three bullocks, and one ephah of flour, and a bottle of wine, and
brought him unto the house of the LORD in Shiloh: and the child was young.
E T itz FFEreE B THRNENE: XHFT =824 —FEME > —FRE- (B ZFE/N )

®And they slew a bullock, and brought the child to Eli.
FT—&04 gEZT P LA m A -

%And she said, Oh my lord, as thy soul liveth, my lord, | am the woman that stood by thee here, praying unto the LORD.
WANE B REEMERIREE » AR EMIEERKIMENTH A > SEHk -

ZEor this child | prayed; and the LORD hath given me my petition which | asked of him:
R KAEBEZ T BMEC KR KVBERT -

28Therefore also | have lent (to give or contribute obligingly or helpfully) him to the LORD; as long as he liveth he shall be lent to the LORD. And
he worshipped the LORD there.
Fir BA - $e s 28 2 1 B BLER R 82 o (o fth 4% 5 B B AR R EE o 70 2 AE D A R HB R & e
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Wednesday: 1 Samuel 2:1-17 # & B &£

'And Hannah prayed, and said, My heart rejoiceth in the LORD, mine horn is exalted in the LORD: my mouth is enlarged over mine

enemies; because | rejoice in thy salvation.
M E e SRR R0 R HE R EE DR 5 FRAY A DR HR RO EE S HR o FRAY OO Ja) 0 i GR B 5 R DR M R EE Y R B ECRK -

*There is none holy as the LORD: for there is none beside thee: neither is there any rock like our God.
HAEHFIEE B BRMMAINEHETILN > W FEAGERMN -

3Talk no more so exceeding proudly; let not arrogancy come out of your mouth: for the LORD is a God of knowledge, and by him

actions are weighed.
AFREFORBHENGE > A ZHTE=ENSFE ) HIMEZRAEEHRN o AT HHEMEE -

*The bows of the mighty men are broken, and they that stumbled are girded with strength.
BLOSWEITE  BREA AL E R -

5They that were full have hired out themselves for bread; and they that were hungry ceased: so that the barren hath born seven; and

she that hath many children is waxed feeble.
ZRBEN > KIEAAXKE kM > HAUE - A4EFN AT EERT S ZAERZN > KEI=H -

®The LORD killeth, and maketh alive: he bringeth down to the grave, and bringeth up.
HE AT EE 6 A B » 6 A& - ff A FB2RT - i A4 BT -

"The LORD maketh poor, and maketh rich: he bringeth low, and lifteth up.
EANEE  EAERE  EARM  WEASE -

®He raiseth up the poor out of the dust, and lifteth up the beggar from the dunghill, to set them among princes, and to make them

inherit the throne of glory: for the pillars of the earth are the LORD's, and he hath set the world upon them.
frfe ket A A - EEBPRNEZ AN > FMMEEFERAL - SEREAEN - WAL T BRITME iR IIEHE -

*He will keep the feet of his saints, and the wicked shall be silent in darkness; for by strength shall no man prevail.
R EEROHD  FEAERERRARNH S ATAEENEGE -

The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD shall judge the ends of
the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
LR FOEE Feigi 6y » AT HE 5 HRAIEE LN E R EDAE I &t » B HBA N - O RBEFRTINE > SR2Z2EENA -

"And Elkanah went to Ramah to his house. And the child did minister unto the LORD before Eli the priest.
IR E AR AL B Bl R £ T o A6 %+ 1F 45 &) DAA T A 2 2 00 A0 EE -

2Now the sons of Eli were sons of *Belial; they knew not the LORD.
DUF Y W (8 52 F =2 8 A 0 A el ik BR AL EE o

BAnd the priest's custom with the people was, that, when any man offered sacrifice, the priest's servant came, while the flesh was
in seething (boiling), with a fleshhook of three teeth in his hand;
BEZFEGMEHSEZEENHEE  LAARE  EEANERE > KEWEARK > FE=ZHOIX T

And he struck it into the pan, or kettle, or caldron(a large metal pot), or pot; all that the fleshhook brought up the priest took for

himself. So they did in Shiloh unto all the Israelites that came thither.
BT SR S B Rk BEER T L LEEORENDLETA - M EEREER -

BAlso before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for the priest; for

he will not have sodden (soaking wet) flesh of thee, but raw.
NAERBEREMLIAT » KaWEARKREREN AR - BAGEE > WUMBE - i NZEZEHEN > BAEL -

*And if any man said unto him, Let them not fail to burn the fat presently, and then take as much as thy soul desireth; then he would

answer him, Nay; but thou shalt give it me now: and if not, | will take it by force.
AR ANEER - AR > RERIM T EE A - £ AR - RIS TR - FRAKRERE -

Y\Wherefore the sin of the young men was very great before the LORD: for men abhorred the offering of the LORD.
WL EZVFEANNEERBMNERATEE T - N AMMSE QI MENEY (SGEF A6 B 3 45 0B R 5 8 42

*

Belial, from a Hebrew word that was formed from the combination of two other Hebrew words, pronounced bel-ee, meaning failure, and yaw-al, meaning to be
valuable, was a term of scorn meaning to waste one's worth. The word is used in the Old Testament to describe people who were rebellious and lawless. In the New
Testament, it's used only once, for Satan.
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Thursday: 1 Samuel 2:18-36 # & H &2 k£

¥But Samuel ministered before the LORD, being a child, girded with a linen ephod.
e - MEBHBREZ T FEMMAAALUESE - FILAENFERA -

®Moreover his mother made him a little coat, and brought it to him from year to year, when she came up with her husband to offer

the yearly sacrifice.
i B BB A B A8 — /N AR o (B3 SR SRR SR B (R R R &G At -

®And Eli blessed Elkanah and his wife, and said, The LORD give thee seed of this woman for the loan which is lent to the LORD. And

they went unto their own home.
IR B AFI I ZFIM A F G - 0 - I ER SR AFHRES RS MEIMMAER KN ZT - mMIshEAREET -

#And the LORD visited Hannah, so that she conceived, and bare three sons and two daughters. And the child Samuel grew before
the LORD.
MAEEFEGE > MBEEE T =ME T - B 25 o A8 % T 55 515 50 R 5 d Al o0 & K -

2Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto all Israel; and how they lay with the women that assembled at the door of

the tabernacle of the congregation.
DUFI A 2 8 > 38 B At W 52 7 DL S R N 35 > SO Bt {7 B o B P R fE I Y i N S

2And he said unto them, Why do ye such things? for | hear of your evil dealings by all this people.
i gk MR IR R ITE R EIE 2 R E R E R R EAT -

24Nay, my sons; for it is no good report that | hear: ye make the LORD's people to transgress.
FeSdmd o REE R ) PR R EE NS IRTIEA I EE Y L TSR -

25lf one man sin against another, the judge shall judge him: but if a man sin against the LORD, who shall intreat for him?

Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
ANEBIEAN B LEEHAM  AEEFEAFE - S R KUE 2 280 M M2 2 A TECHAYEE - B R 0P R & A8 2 5%t 19 -

%And "the child Samuel grew on, and was in favour both with the LORD, and also with men.
FZrHSE G ER  MAGEE A KESEMm -

>And there came a man of God unto Eli, and said unto him, Thus saith the LORD, Did | plainly appear unto the house of thy father,

when they were in Egypt in Pharaoh's house?
B oo AR E LA - S ER - BB A EE A AR ¢ IR HH AR R ROE R RAE DU A I 0 TR 2 [ A T B R B Y

#And did | choose him out of all the tribes of Israel to be my priest, to offer upon mine altar, to burn incense, to wear an ephod
before me? and did | give unto the house of thy father all the offerings made by fire of the children of Israel?

ELLEFRSRS - A ZWEANFERNET - EMREE > ERE LS EREAZELIES - SO LLE S A BT R R K 5
IR R ?

ZgWherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which | have commanded in my habitation; and honourest thy sons above

me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?
R WREREMNVEY > KM AMMBE ?EZEMNAFAREER  BRRUBIMMEFOEYECTE ?

30Wherefore the LORD God of Israel saith, | said indeed that thy house, and the house of thy father, should walk before me for ever:
but now the LORD saith, Be it far from me; for them that honour me | will honour, and they that despise me shall be lightly esteemed.
Rt - A -DLE S Hy ek - RGER » MRS RS ARBTERDA  RAAERMNSR > RABMRMERET - BHEEEHEKRD -
TN EEM S FHERA - MR -

#Behold, the days come, that | will cut off thine arm, and the arm of thy father's house, that there shall not be an old man in thine

house.
HF25  BREFEHIMAOBEEORSZOEE > FREFLE -EEZFEAN -

*And thou shalt see an enemy in my habitation, in all the wealth which God shall give Israel: and there shall not be an old man in
thine house for ever.
EHEL BT AN ZRAEE MO ERREMORE -  ERRPSHkBEEE —EHEEA -
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#And the man of thine, whom | shall not cut off from mine altar, shall be to consume thine eyes, and to grieve thine heart: and all the
increase of thine house shall die in the flower of their age.
EARRERER RPN BRBAILERIREGZIE - OPEEG - IRE P FTEN AT DIELEFFE -

*And this shall be a sign unto thee, that shall come upon thy two sons, on Hophni and Phinehas; in one day they shall die both of
them.
R E S F R FHBE - JFERmEBNEFRNERE - MM AL —HEE -

*And | will raise me up a faithful priest, that shall do according to that which is in mine heart and in my mind: and | will build him a

sure house; and he shall walk before mine anointed for ever.
KEBBCITT BT OMWEE S AR LERT - RELSMBTRENR S A KBEITERNZEZFRA -

*And it shall come to pass, that every one that is left in thine house shall come and crouch to him for a piece of silver and a morsel of

bread, and shall say, Put me, | pray thee, into one of the priests' offices, that | may eat a piece of bread.
IR PR A NED 2 AR FE A SKEESR 7 » SRME®F - 37 © KIRHREE RS - F KRG G -

Isaac D) i And the child grew, and was weaned: and Abraham made a great feast the same day that Isaac was weaned.
Genesis 21:8 ZTWE BE T LHEYHWHT > SHNEZEERNER -

Moses £ 75 And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's daughter, and he became her son. And she called his
Exodus 2:10 name Moses: and she said, Because | drew him out of the water.

ZrTHE wEABMEFIEZEN LR  SBETHNE T  -MEzTrERYERE > BEHR  KH
I At fE K AL AL R -

Samuel # & B And the child Samuel grew on, and was in favour both with the LORD, and also with men.
1 Samuel 2:26; 3:19 BZTHEBHEETER  IRMELARESEM -

And Samuel grew, and the LORD was with him, and did let none of his words fall to the ground.
MR E R R T 0 HERD EE Bt 5] A 0 {55 T AR AY B — ) B R R 2E o

Samson £ 4 And the woman bare a son, and called his name Samson: and the child grew, and the LORD blessed him.
Judges 13:24 BREANET —HBETF GSHERXUSH  BZFEKRK > BMNERWEHEMW-

John the Baptist And the child grew, and waxed strong in spirit, and was in the deserts till the day of his shewing unto Israel.
%) ¥ Luke 1:80 MEZFmmER - LEMRME  EEBEY  HIFAMEHAECULNGCY ARANHTF -

Jesus Ij fik And the child grew, and waxed strong in spirit, filled with wisdom: and the grace of God was upon him.
Luke 2:40, 52 ZrmmE R MELEK AEEE XNEMNEEME E -

And Jesus increased in wisdom and stature, and in favour with God and man.
MW EENGE (NME:F4)  TMHMOASEMNL  B—HKEE -
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Friday: 1 Samuel 3 # &8 B &

'And the child Samuel ministered unto the LORD before Eli. And the word of the LORD was precious in those days; there was no
open vision.
BEFRESHEEUAMERAISEEFIME - ENEHF  BNENSERD > AEARR -

2And it came to pass at that time, when Eli was laid down in his place, and his eyes began to wax dim, that he could not see;
—H  DFIENCECHNM T » IRE S BEASH -

*And ere the lamp of God went out in the temple of the LORD, where the ark of God was, and Samuel was laid down to sleep;
MAYREIE MESAERANYENE > B2EEK  MSHOKET -

*That the LORD called Samuel: and he (Samuel) answered, Here am I.
HES O &2 07 0 B BEH. - SRR EER - AT E A !

*And he (Samuel) ran unto Eli, and said, Here am I; for thou calledst me. And he (Eli) said, / called not; lie down again. And he went

and lay down.
SLEE B DAFI B - 50 RO ? A EM o DIAIEER  BOLA TR REESE -t EET -

®And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here am I; for thou didst call me. And he (Eli)

answered, / called not, my son; lie down again.
HEAOEHE S IE i i REE. - SR H AR - BRI B > 37 /R 2 RS - UAIEZER - RO - RIGHIFIRR - {REHERE -

"Now Samuel did not yet know the LORD, neither was the word of the LORD yet revealed unto him.
H0 S 15 BF B ok 3R AR R EE 0 b R A5 B R EE Y BAUR -

®And the LORD called Samuel again the third time. And he (Samuel) arose and went to Eli, and said, Here am I; for thou didst call me.
And Eli perceived that the LORD had called the child.
HEFD S 55 = ROFUA S BE H. « W E 2R - FIDLAIE# - 31 0 /R X PPk 2 Fe e S o DLAIA B 5 2 5B A 5 0p iy 28 - -

*Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD; for thy servant heareth.

So Samuel went and lay down in his place.
BRIk DAF S 88 RE BB ¢ IR S WESE 5 A P AR - RBLER ¢ HBADEE 0 - BEER - BEANECEE | M H R E o hEL FE -

®And the LORD came, and stood, and called as at other times, Samuel, Samuel. Then Samuel answered, Speak; for thy servant
heareth.
R A EE kb2 > Rl = RIFMAGR @ WMEEW | HSE N | BEEEER - FaR 0 2 ASE !

"And the LORD said to Samuel, Behold, | will do a thing in Israel, at which both the ears of every one that heareth it shall tingle.
MAERFEHESR @ RELCI AT —4FE > UERLABLEE -

2in that day | will perform against Eli all things which | have spoken concerning his house: when | begin, | will also make an end.
FRIEZEDUFMEXAEAE - B TEE  ROABKRERBEUFNS L -

BEor I have told him that I will judge his house for ever for the iniquity which he knoweth; because his sons made themselves vile, and

he restrained them not.
Ry LMk BERSEMNE  RMAERF(FE > BRI > AN -

YAnd therefore | have sworn unto the house of Eli, that the iniquity of Eli's house shall not be purged with sacrifice nor offering for
ever.

P LB IR DA 22 28 30 - DA SRRV SREE » i FEY) > A AR E X -

And Samuel lay until the morning, and opened the doors of the house of the LORD. And Samuel feared to shew Eli the vision.
WA HEEESKE > S T EAREPT - RNEOR BRor &5 DUA] -

®Then Eli called Samuel, and said, Samuel, my son. And he (Samuel) answered, Here am I.
DUFI g B RR H 5 - G E W | M EHEER - RIEEHA !
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YAnd he (Eli) said, What is the thing that the LORD hath said unto thee? | pray thee hide it not from me: God do so to thee, and more

also, if thou hide any thing from me of all the things that he said unto thee.
DUFIER © HRAOEE S RERE 8 > RA Hm B - mE K WE IR — 4 B 8 = i [ & B8R -

¥And Samuel told him every whit (bit), and hid nothing from him. And he (Eli) said, /t is the LORD: let him do what seemeth him good.
WMEEHRE—DEBET TN - WL AREN - AN E2HRIMAE . FiEECEEMmMT -

®And Samuel grew, and the LORD was with him, and did let none of his words fall to the ground.
MR E &R T o HEORD #E B4t 5] AF 0 58 it FiT AR A BE — A ED R R 2 e

®And all Israel from Dan even to Beersheba knew that Samuel was established to be a prophet of the LORD.
TEAE 20 A 2 A A #Y DL 50 N #0128 B A & 30 8B H R e A -

2'And the LORD appeared again in Shiloh: for the LORD revealed himself to Samuel in Shiloh by the word of the LORD.
M X EREHNE S RETMEKECHNERTREE > MSEREESEEEL O H -
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Saturday: 1 Samuel 4 # & B &2 &

'And the word of Samuel came to all Israel. Now Israel went out against the Philistines to battle, and pitched beside Ebenezer 1 & 1 5
and the Philistines pitched in Aphek.
PLess) N BB EF 1 NFTHL - @ DLE RIS - JEM L Az EEmHh -

2And the Philistines put themselves in array against Israel: and when they joined battle, Israel was smitten before the Philistines: and

they slew of the army in the field about four thousand men.
FEAI L N m PLE ] AN - B E B A > DL ABAEIER  AE AT JEA S AERS LR T MM ELGFEET A -

*And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten us to day before the
Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when it cometh among us, it may save us out

of the hand of our enemies.
HEE SR LESRESR - IBFEES B B A 6 5 ME IE 7 A AT TE 2 3 A AR 20K HE R0 EE 09 49 8 R s fe B IR B
AR AE R R R AT R RN B e

*So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts, which dwelleth

between the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, were there with the ark of the covenant of God.
REEHEITHE AR RE RPEBLE_ERALERE 2NN ENLOEREL - DA WELFMFERE - FERE WY ER
o

>And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that the earth rang
again.
MAIEE AR T & » DLEadR A KEEIE - tEZEH -

®And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What meaneth the noise of this great shout in the camp of the

Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
JEF - NERETNES > Bk EAOARAEEREERT  2EFEE? BER MBI ENLSES 784 -

’And the Philistines were afraid, for they said, God is come into the camp. And they said, Woe unto us! for there hath not been such

a thing heretofore.
JEA L AR MR - R B wE TMME R ER  RMAEWT | HERAYFERENE -

8Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these are the Gods that smote the Egyptians with all the

plagues in the wilderness.
FTMAWMT | BHERKMMEESLEREY MWHFRE? HACETASESESTRE AN  RE2ELE -

°Be strong and quit yourselves like men, O ye Philistines, that ye be not servants unto the Hebrews, as they have been to you: quit

yourselves like men, and fight.
FEAI AW - IR 2 M58 - BEAERSLR - RS ERA MG R AR O - 0 F AT 0F A Ay o8 — 8% - IR Z AR RLR - Bl 558 -

And the Philistines fought, and Israel was smitten, and they fled every man into his tent: and there was a very great slaughter; for

there fell of Israel thirty thousand footmen.
R NFIBAEFTAFTAL - LS AT » & H&RAEL > HEOAES > DEIINEE(|#T =45 -

“And the ark of God was taken; and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, were slain.
B MERE L > DA E R FFRHBE - FFEB M T -

And there ran a man of Benjamin out of the army, and came to Shiloh the same day with his clothes rent, and with earth upon his
head.
EH A —EEREMEAH Lk RR#HH > HEIRE - RERE -

BAnd when he came, lo, Eli sat upon a seat by the wayside watching: for his heart trembled for the ark of God. And when the man

came into the city, and told it, all the city cried out.
B THEE DA EFESLEACHM EEHE > b #HHNYELOEEE - IBAERFKE > & B A Bt &S 0 kL 2k -

“And when Eli heard the noise of the crying, he said, What meaneth the noise of this tumult? And the man came in hastily, and told
Eli.
DR B R0 e B BL R 3R B TE R IR 2 BN 2T AR IR B A LA -
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BNow Eli was ninety and eight years old; and his eyes were dim, that he could not see.
MEELLF L+ T P IRE#HE > FEEA -

®And the man said unto Eli, / am he that came out of the army, and | fled to day out of the army. And he (Eli) said, What is there

done, my son?
MAEDAFIER - B LR > S HIERKEME L2kE - DIFIER © A > EHEHE?

YAnd the messenger answered and said, Israel is fled before the Philistines, and there hath been also a great slaughter among the

people, and thy two sons also, Hophni and Phinehas, are dead, and the ark of God is taken.
WmENEZER - LES AFEIEHN T ANEAE  RPEENES | (ROOME R FRER - JFEBWHMIE T » W H a4 b
BE -

BAnd it came to pass, when he made mention of the ark of God, that he fell from off the seat backward by the side of the gate, and

his neck brake, and he died: for he was an old man, and heavy. And he had judged Israel forty years.
f— THALHE - DIAIER M Ay BB TEFIS BT SHE M R ML EE 0 SRILE - DUF(E DL @ 5] #Y 1 A Y
T4 .

¥And his daughter in law, Phinehas' wife, was with child, near to be delivered: and when she heard the tidings that the ark of God

was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and travailed; for her pains came upon her.
A5t ~ FEmmER KA ES  MER WHOOBEWES > OO LRWET > WEAKE - #HEEE

»And about the time of her death the women that stood by her said unto her, Fear not; for thou hast born a son. But she answered

not, neither did she regard it.
SRR - SFBIEZENE AMBEMES : FEN IV IRETEEZFT - Al AEZE > WAKREL L -

>And she named the child Ichabod, saying, The glory is departed from Israel: because the ark of God was taken, and because of her

father in law and her husband.
45 FR A DImE > 570 - EESEFMEaY T ! E2R MWOEEEL XEAMAARMLRAIET -

2And she said, The glory is departed from Israel: for the ark of God is taken.
f E  EEEER LAY W MENEREET -

1 Samuel 7:8, 12
And the children of Israel said to Samuel, Cease not to cry unto the LORD our God for us, that he will save us out of the hand of the
Philistines

Then Samuel took a stone, and set it between Mizpeh and Shen, and called the name of it Ebenezer, saying, Hitherto hath the LORD
helped us.
BEBEK—RABEIERTEMNENTRE , FAELEWUUENS , R 2 0SEMEREERM, ~
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Sunday: 1 Kings 2:12-27 5 £ & E

2Then sat Solomon upon the throne of David his father; and his kingdom was established greatly.
Fir 48 P9 A6 il 2B R B RV AL - MY R & 2 B A -

Band Adonijah the son of Haggith came to Bathsheba the mother of Solomon. And she said, Comest thou peaceably? And he said,

Peaceably.
AR TFIRESERERMEMOERERE  BOREMMER - RRKE R FEZE? BESR B REEL

“He said moreover, | have somewhat to say unto thee. And she said, Say on.
N BRAGEEIRER o OoREER C fREREE ©

And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and that all Israel set their faces on me, that | should reign: howbeit the

kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
MR  RAEEE RN LMEFRA MO EREL - N8 BIKE TR H - B F I EE -

®And now I ask one petition of thee, deny me not. And she said unto him, Say on.
WERAE —HFFERK > ERAZEHER - BORER © REREE -

YAnd he said, Speak, | pray thee, unto Solomon the king, (for he will not say thee nay,) that he give me Abishag the Shunammite to
wife.
s © KIRSEFEFIERK S S L FaRth &R EFE - WAL R HEEIR -

¥And Bathsheba said, Well; | will speak for thee unto the king.
B o R R IRE £ -

Bathsheba therefore went unto king Solomon, to speak unto him for Adonijah. And the king rose up to meet her, and bowed

himself unto her, and sat down on his throne, and caused a seat to be set for the king's mother; and she sat on his right hand.
PR rEERMENE > Ehin L EMEs 0 ERRE > mi T RABEMT L BIf AR ERR—EA o MELEE
WAEE -

®Then she said, | desire one small petition of thee; | pray thee, say me not nay. And the king said unto her, Ask on, my mother: for |

will not say thee nay.
BOoRER A —HF/NERMFE - RN ZE R o L5 SFEER RN HE -

2And she said, Let Abishag the Shunammite be given to Adonijah thy brother to wife.
HWrREH KK E SN L TRt R GEImEFESER B E -

2and king Solomon answered and said unto his mother, And why dost thou ask Abishag the Shunammite for Adonijah? ask for him

the kingdom also; for he is mine elder brother; even for him, and for Abiathar the priest, and for Joab the son of Zeruiah.
Frég P LM EER - KA EEM K EFE XL Faith &Ue 2 A DU A MoK B A8 | 2 Fe 69 5 5F » {75 £% 5] 5E Bb 55 f 70 %6 & e Y
e &9 #1 B W -

BThen king Solomon sware by the LORD, saying, God do so to me, and more also, if Adonijah have not spoken this word against his

own life.
FréefI EMEZ MM ELLER o FEMEFEZECEda > A4 B MWEEMFEIHERK -

Now therefore, as the LORD liveth, which hath established me, and set me on the throne of David my father, and who hath made
me an house, as he promised, Adonijah shall be put to death this day.

HRAIEEEL N 3% » (ERAUELCH AR L IEFTEANE RRBETLRE S RAERBEZEAENWBAELE > mHEMS H L H
BIE -

BAnd king Solomon sent by the hand of Benaiah the son of Jehoiada; and he fell upon him that he died.
PR EAEBI A AW R e % e A& IE -

%And unto Abiathar the priest said the king, Get thee to Anathoth, unto thine own fields; for thou art worthy of death: but | will not
at this time put thee to death, because thou barest the ark of the LORD God before David my father, and because thou hast been

afflicted in all wherein my father was afflicted.
FH LG sEEhaEfial C REEE ZRFEHCHHMER | IRAZZEIEN » ERMEERCHE NG EATIEE LA ERLIE - LB
KWE 2 — V)&% > LS H A KIRESE -

77505 Solomon thrust out Abiathar from being priest unto the LORD; that he might fulfil the word of the LORD, which he spake

concerning the house of Eli in Shiloh.
FragFIgh S PREEtbaifl - REFMAFEAAER KT - Sk > FEBIMEL RERUFA KRV EE -
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